
253153 - 253164
Herstel van een misvorming van neuspyramide door osteotomie of

enten of prothese .................................................................................. K 225
253175 - 253186
Plastische correctie van neusgatendrempel met functioneel doel .. K 150
253190 - 253201
Submuceuze resectie van tussenschot, inclusief eventuele repositie

van tussenschot ..................................................................................... K 120
253212 - 253223
Submuceuze resectie van tussenschot, met correctie en repositie in de

groeve van een mediane osteotomie ................................................. K 150
De verstrekkingen nrs. 253153 - 253164 en 253175 - 253186 zijn slechts

aanrekenbaar op voorwaarde dat de rhinomanometrie aantoont dat de
misvorming van de neuspiramide de oorzaak is van een pathologische
neusobstructie of op voorwaarde dat ze gerechtvaardigd worden door
ernstige sekwellen van een vroeger trauma.

Deze elementen moeten bewaard worden in het dossier van de
rechthebbende dat door de verstrekker wordt bijgehouden en ter
beschikking van de adviserend geneesheer wordt gehouden.

253315 – 253326
Rhinoplastie na een gespleten lip of gespleten lip en verhemelte

................................................................................................................. K 225
3. Plastische heelkunde van het oor
253551 - 253562
Correctie heelkunde op het oor (één oor) .................................... K 120
253573 - 253584
Correctie heelkunde op het oor (twee oren) ............................... K 180
253595 - 253606
Correctie heelkunde op het oor, per voorbereidende of aanvullende

bewerking ............................................................................................... K 60
Volledige reconstructie van oorschelp wegens aplasie of traumatische

amputatie :
253610 - 253621
Hoofdbewerking ............................................................................... K 270
253632 - 253643
Per voorbereidende of aanvullende bewerking ........................ K 90 »

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de maand
na die waarin het is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Art. 3. Onze Minister van Sociale Zaken en Pensioenen is belast met
de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 26 maart 2003.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Pensioenen,
F. VANDENBROUCKE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2003/22344]N. 2003 — 1207

26 MAART 2003. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 14 september 1984 tot vaststelling van de
nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkingen inzake ver-
plichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 35, §§ 1 en 2, gewijzigd bij de wetten van
20 december 1995, 22 februari 1998, 25 januari 1999 en 10 augustus 2001
en de koninklijke besluiten van 23 december 1996 en 25 april 1997;

Gelet op de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot
vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkin-
gen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen, inzonderheid op het artikel 17bis, gewijzigd bij de
koninklijke besluiten van 22 oktober 1992, 25 juli 1994, 18 februari 1997,
31 augustus 1998, 9 oktober 1998, 8 december 2000, 30 mei 2001 en
10 juni 2002;

253153 - 253164
Réfection d’une déformation de la pyramide nasale par ostéotomie

ou greffe ou prothèse ........................................................................... K 225
253175 - 253186
Correction plastique du seuil narinaire dans un but fonctionnel .... K 150
253190 - 253201
Résection sous-muqueuse de la cloison, y compris la reposition

éventuelle de la cloison ....................................................................... K 120
253212 - 253223
Résection sous-muqueuse de la cloison, avec correction et reposition

de celle-ci dans le sillon d’une ostéotomie médiane ..................... K 150
Les prestations n°s 253153 - 253164 et 253175 - 253186 ne sont

attestables qu’à la condition que la rhinomanométrie permette de
démontrer que la malformation de la pyramide nasale est à l’origine
d’une obstruction nasale pathologique ou à condition qu’elles soient
justifiées par l’existence d’une séquelle majeure d’un traumatisme
antérieur.

Ces éléments doivent être conservés dans le dossier du bénéficiaire
tenu par le prestataire et être tenus à la disposition du médecin-conseil.

253315 – 253326
Rhinoplastie pour déformation après fente labiale ou labio-palatine

................................................................................................................. K 225
3. Chirurgie plastique des oreilles
253551 - 253562
Chirurgie corrective de l’oreille (une oreille) .............................. K 120
253573 - 253584
Chirurgie corrective de l’oreille (deux oreilles) .......................... K 180
253595 - 253606
Chirurgie corrective de l’oreille, par temps préparatoire ou complé-

mentaire .................................................................................................... K 60
Reconstitution totale du pavillon de l’oreille pour aplasie ou

amputation traumatique :
253610 - 253621
Temps principal ................................................................................ K 270
253632 - 253643
Par temps préparatoire ou complémentaire ............................... K 90 »

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du mois
qui suit celui au cours duquel il aura été publié au Moniteur belge.

Art. 3. Notre Ministre des Affaires sociales et des Pensions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 26 mars 2003.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et des Pensions,
F. VANDENBROUCKE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2003/22344]F. 2003 — 1207

26 MARS 2003. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 14 septem-
bre 1984 établissant la nomenclature des prestations de santé en
matière d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 35, §§ 1er

et 2, modifié par les lois des 20 décembre 1995, 22 février 1998,
25 janvier 1999 et 10 août 2001, et les arrêtés royaux des 23 décem-
bre 1996 et 25 avril 1997;

Vu l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la
nomenclature des prestations de santé en matière d’assurance obliga-
toire soins de santé et indemnités, notamment l’article 17bis, modifié
par les arrêtés royaux des 22 octobre 1992, 25 juillet 1994, 18 février 1997,
31 août 1998, 9 octobre 1998, 8 décembre 2000, 30 mai 2001 et
10 juin 2002;
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Gelet op het voorstel van de Technische geneeskundige raad, gedaan
op 24 september 2002;

Gelet op de advies uitgebracht door de Dienst voor geneeskundige
evaluatie en controle op 24 september 2002;

Gelet op de beslissing van de Nationale commissie geneesheren-
ziekenfondsen van 28 oktober 2002;

Gelet op het advies van de Commissie voor begrotingscontrole van
6 november 2002;

Gelet op de beslissing van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering van 23 december 2002;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op
13 februari 2003;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 4 maart 2003;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van
4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat de maatregelen in dit besluit genomen worden in
rechtstreekse uitvoering van het Nationaal Akkoord Geneesheren-
ziekenfondsen voor 2003, waardoor de nodige budgetten toegewezen
werden,

dat een snelle uitvoering van dit Akkoord nodig is voor de
tarifzekerheid en voor het behoud van het overlegmodel in de
verplichte ziekteverzekering,

dat het derhalve belangrijk is dat dit besluit onverwijld wordt
genomen en bekendgemaakt;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en Pen-
sioenen,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 17bis, van de bijlage bij het koninklijk besluit
van 14 september 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de
geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen gewijzigd bij de koninklijke
besluiten van 22 oktober 1992, 25 juli 1994, 18 februari 1997, 31 augus-
tus 1998, 9 oktober 1998, 8 december 2001, 30 mei 2001 en 10 juni 2002
worden de volgende wijzigingen aangebracht :

A. in § 1, B, 2 ,

in de omschrijving van de verstrekking 461230-461241 worden de
termen « op magneetband of digitale drager » in de tweede zin
geschrapt :

B. wordt in § 9 de eerste alinea door de volgende bepaling
vervangen :

« Elke verstrekker die cardiale echografieën onder de codenum-
mers 461215-461226 aanrekent moet hiervan een lijst opstellen met de
aantallen van de verschillende indicaties, in volgorde zoals in de
omschrijving. Deze lijst moet ter beschikking gehouden worden van de
Dienst voor geneeskundige evaluatie en controle van het RIZIV en van
de Belgische Vereniging voor cardiologie. »

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking vanaf 1 augustus 2002.

Art. 3. Onze Minister van Sociale Zaken en Pensioenen is belast met
de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 26 maart 2003.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Pensioenen,
F. VANDENBROUCKE

Vu la proposition du Conseil technique médical formulée en date du
24 septembre 2002;

Vu l’avis émis par le Service d’évaluation et de contrôle médicaux en
date du 24 septembre 2002;

Vu la décision de la Commission nationale médico-mutualiste du
28 octobre 2002;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire du 6 novem-
bre 2002;

Vu la décision du Comité de l’assurance soins de santé de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité en date du 23 décembre 2002;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 13 février 2003;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 4 mars 2003;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et
modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence;

Considérant que les mesures prises par cet arrêté résultent directe-
ment de l’Accord national médico-mutualiste pour 2003, par lequel les
budgets nécessaires ont été accordés,

qu’une exécution rapide de cet Accord est nécessaire pour la sécurité
tarifaire et pour le maintien du modèle de concertation en assurance
soins de santé obligatoire,

qu’il importe dès lors que le présent arrêté soit pris et publié sans
délai;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales et des
Pensions,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 17bis, de l’annexe à l’arrêté royal du 14 sep-
tembre 1984 établissant la nomenclature des prestations de santé en
matière d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, modifié
par les arrêtés royaux des 22 octobre 1992, 25 juillet 1994, 18 février 1997,
31 août 1998, 9 octobre 1998, 8 décembre 2000, 30 mai 2001 et
10 juin 2002 sont apportées les modifications suivantes :

A. au § 1er, B, 2 ,

dans le libellé de la prestation 461230-461241, les termes « sur bande
magnétique ou support digital » sont supprimés dans la deuxiè-
me phrase.

B. dans le § 9, le premier alinéa est remplacé par la disposition
suivante:

« Chaque prestataire qui atteste les échographies cardiaques sous les
numéros de code 461215-461226 doit en rédiger une liste reprenant les
nombres des différentes indications en suivant l’ordre du libellé. Cette
liste doit être tenue à la disposition du Service d’évaluation et de
contrôle médicaux de l’INAMI et de la Société belge de cardiologie. »

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er août 2002.

Art. 3. Notre Ministre des Affaires sociales et des Pensions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 26 mars 2003.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et des Pensions,
F. VANDENBROUCKE
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